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PROJEKT SLOWTOURISM

Sofinanciran v okviru Programa c¢ezmejnega sodelovanja Slovenija-Italija
2007-2013, iz sredstev Evropskega sklada za regionalni razvoj in
nacionalnih sredstev.

Delovni paket 3 Skupno razvijanje projekta SLOWTOURISM preko pilotnih
akcij
Aktivnost 1 Izvajanje smernic in vzpostavitev sistema SLOWTOURISM

PRIJAVNICA ZA VKLJUCITEV V
OMREZJE SLOWTOURISM

Prosimo vas, da v celoti izpolnite spodnji obrazec, ga ozigosate in
podpisete na za to oznacenem mestu.

Ustrezno izpolnjen obrazec nam prosim, posredujte v naslednjih dneh na:

ZA SLOVENSKE TURISTICNE
AKTERJE:

- Po faksu: + 386 4 28 17 249

- Skeniran originalni obrazec po
elektronski posti: info@bsc-
kranj.si

- Po navadni posti ali osebno na

naslov: BSC Kranj, Cesta Staneta
Zagarja, 37, 4000 Kranj

ZA ITALIJANSKE TURISTICNE
AKTERJE:

- Po faksu: +39 0533 57674

- Skeniran originalni obrazec po
elektronski posti
deltaduemila@tin.it

- Po navadni posti ali osebno na
naslov: DELTA 2000 Strada Luigia
8, 44020 San Giovanni di Ostellato
-FE-IT

Progetto finanziato nell'ambito del Programma per la Cooperazione Transfrontaliera Italia-Slovenia 2007-2013, dal
Fondo europeo di sviluppo regionale e dai fondi nazionali.

Projekt sofinanciran v okviru Programa ¢ezmejnega sodelovanja Slovenija-Italija 2007-2013 iz sredstev

Evropskega sklada za regionalni razvoj in nacionalnih sredstev
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Project partners

Provincia Ferrara

Provincia Ravenna

Provincia Rovigo

GAL Polesine Delta Po

GAL Venezia Orientale, VEGAL

Consorzio del Parco Regionale del
Delta del Po Emilia-Romagna

Ente Parco Regionale Veneto
Delta Po

Dipartimento di Scienze
politiche e sociali, Universita di
Trieste

GAL Alta Marca Trevigiana
GAL Terre di Marca

BSC, Poslovno podporni center,
d.o.o., Kranj

Turizem Bohinj, javni zavod za
pospesevanje turizma

Zavod za turizem in kulturo
Zirovnica

Center za trajnostni razvoj
podezelja Kranj, razvojni zavod

Triglavski narodni park
Slovenska turisticna organizacija
Obcina Bled

Obcina Bohinj

Obcina Gorenja vas-Poljane
Obcina Jesenice

Obcina Kobarid

Obcina Kranjska Gora

Obcina Radovljica

Ob¢ina Ziri

Provincia di Venezia

Provincia di Udine

Comune di Ravenna

Regione Emilia-Romagna
Associazione Nautica Nautisette

cooperazione territoriale europea
programma per la cooperazione
transfrontaliera

Italia-Slovenia

evropsko teritorialno sodelovanje
program ezmejnega sodelovanja

Slovenija-ltalija
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SPODAJ PODPISANI(ODGOVORNA OSEBA)

DELOVNO MESTO

NAZIV PODJETJA

PRAVNA OBLIKA - STATUS

KRAJ POSTNA STEVILKA

ULICA STEVILKA

TEL. FAX

E-MAIL

SPLETNA STRAN

S sklicevanjem na projekt SLOWTOURISM (koda CB010), ki se izvaja v okviru ¢ezmejnega programa
Slovenija - Italija 2007 - 2013, CUP D32DI0000010003, z vodilnim partnerjem DELTA 2000, d.o.o., ki
ima za cilj povecati in spodbujati programe slow turizma na slovenski in italijanski strani,

IZRAZAM INTERES ZA VKLJUCITEV V OMREZJE SLOW TOURISM

Zavedam se, da:

ta izjava Se ne predstavlja udelezbe v omrezju, ampak samo interes za vkljucitev v
omrezje SLOWTOURISM

postopoma se lahko razvije prava mreza po naslednjih korakih:
o razlaga pogojev sodelovanja v omrezju
0 upostevanje predvidenih kriterijev
o0 spostovanje predpisov cezmejnega programa Slovenija - Italija 2007 - 2013.

Zato nam prosim, posredujte podatke o dejavnostih podjetja, ki bodo pripomogli pri
ocenjevanju ciljev projekta:

SPLOSNI OPIS AKTIVNOSTI
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1) TIPOLOGIJA DEJAVNOSTI, KI JIH PONUJA PODJETJE (PROSIMO, OBKROZITE VSE GLAVNE
DEJAVNOSTI): V PRIMERU, DA STE DRUSTVO, GROZD ALI PODJETJE Z VEC DEJAVNOSTMI, OBKROZITE VSE
DEJAVNOSTI PODJETJA OZIROMA DRUSTVA:

a) hotel

b) motel

C) penzion

d) gostisce

e) apartmajska in pocitniska naselja
f) zasebne sobe, apartmaji

g) kamp

h) turisticna kmetija

i) mladinski hotel

j) planinski domovi in koce

k) drugo

Stevilo sob: Stevilo leZis¢:
Stevilo zvezdic (za hotele):

Stevilo jabolk (za turisticne kmetije):

2) Gostinstvo
a) restavracija
b) picerija
C) catering
d) gostisce
e) taverna, pub
f) turisti¢na kmetija oz. Kmetija odprtih vrat
g) vinoteka
h) drugo

3) Turisti¢na agencija
a) DA
b) NE
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4) Sportna agencija
a) DA
b) NE

5) Storitve prevoza

Razlozite, kaksno obliko prevoza ponujate (avtobus, taxi,...):

6) Najem
a)koles
b)colnov (kajak, kanu, motorni coln, ...)
c)sportne opreme
d)drugo

7) Storitve vodenja
a) DA
b) NE

Ce ste odgovorili z NE, spustite naslednja 2 vprasanja.

Vodeni izleti
a) s colnom
b) s konjem-jahanje

c) drugo (prosimo, obrazlozite)

Vrsta vodenja
a) turisticni vodic
b) naravoslovni/planinski/okoljski vodic¢

8) Animacija, izobrazevanje, tecaji
Prosimo, obrazlozite vaso dejavnost:

Prijavnica za vkljucitev v omrezje SLOWTOURISM k -ﬂf_
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9) Turisticne in ostale komunikacijske storitve (turisticna pomo¢, organizacija
turisti¢nih izletov/obiskov, itd.)

Prosimo, obrazlozite vaso dejavnost:

10) Druge dejavnosti podjetja (prosimo, obrazlozite):

11) Ali je vase podjetje ze del kaksne znamke ali omrezja? (prosimo, obrazlozite):

12) Ali imate certifikat oziroma standard kakovosti? (prijazno druzinam, prilagojeno
kolesarjem, pohodnikom, itd.)

a) DA
b) NE

Ce ste odgovorili z DA, obrazloZite, kaksnega:

13) JE PODJETJE/DRUSTVO BLIZU ZE OBSTOJECIH SLOW TOURISM TOCK/STRUKTUR (BLIZU TEMATSKIH,
KONJENISKIH, POHODNISKIH, KOLESARSKIH POTI, OB JEZERU, REKI,...)? CE DA, OBRAZLOZITE KAKSNIH?

14) ZAKAJ MISLITE, DA JE VASA DEJAVNOST SLOW?

Prijavnica za vkljucitev v omrezje SLOWTOURISM
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15) ZAKAJ SE ZANIMATE ZA VKLJUCITEV V OMREZJE SLOWTOURISM?

16) KAJ MISLITE, DA JE PREDNOST VKLJUCEVANJA V OMREZJE SLOWTOURISM?

17) KAJ MISLITE, KAKO BO VASA VKLJUCITEV V SLOWTOURISM OMREZJE PRIPOMOGLA K VASI DEJAVNOSTI?

Prijavnica za vkljucitev v omrezje SLOWTOURISM k -ﬂf_
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KONTAKTNA OSEBA (v primeru, da se razlikuje od zakonitega zastopnika)

TEL. E-MAIL

Zakon o varstvu osebnih podatkov (Ur.l. RS, st. 94/2007)

Skladno z 19. ¢lenom (Obvescanje posameznika o obdelavi osebnih podatkov) Zakona o varstvu
osebnih podatkov, bo BSC Kranj obdeloval zbrane osebne podatke izkljuéno za namene projekta
SLOWTOURISM.

V primeru kakrsnih koli sprememb vasih podatkov, se obrnite na:

BSC, Poslovno podporni center, d.o.o. Kranj, Cesta Staneta Zagarja 37, 4000 Kranj, fax: 04 28 17
249, e-mail: info@bsc-kranj.si

Spodaj podpisani dovoljujem, da BSC KRANJ lahko uporablja podatke podjetja izkljucno za
namene projekta v skladu z Zakonom o varstvu osebnih podatkov (94/2007):

O se strinjam O se ne strinjam (oznacite)

KRAJ IN DATUM , / /

Z1G PODJETJA

PODPIS ODGOVORNE OSEBE:

Za podrobnejse informacije se obrnite na:

BSC, Poslovno podporni center, d.o.o. Kranj, tel. +386 4 281 72 32
DELTA 2000 limited liability company tel.+39 0533 57693- 57694

ali nas obiscite na spletni strani
www.slow-tourism.net
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